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PRILOG 

ISPRAVAK 

izmijenjenog Sporazuma o osnivanju Opće komisije za ribarstvo Sredozemlja 

(Službeni list Europske unije L 111 od 30. travnja 2015.) 

1. Na stranici 4., u članku 1. točki (c): 

umjesto: 

„(c) „akvakultura” znači uzgoj živih morskih resursa;”; 

treba stajati: 

„(c) „akvakultura” znači uzgoj živih vodenih resursa;”. 

2. Na stranici 4., u članku 1. točki (h): 

umjesto: 

„(h) „ribolovni napor” znači količina ribolovne opreme određene vrste koja se na ribolovnom 

području upotrebljava tijekom određene jedinice vremena (npr. broj sati ribolova povlačnim 

mrežama po danu, broj postavljenih udica po danu ili broj povlačenja obalne mreže potegače po 

danu). Ako se upotrebljavaju dvije vrste opreme ili više vrsta oprema odgovarajući napori moraju se 

uskladiti s određenom standardnom vrstom prije njihova dodavanja;”; 

treba stajati: 

„(h) „ribolovni napor” znači količina ribolovnog alata određene vrste koja se na ribolovnom 

području upotrebljava tijekom određene jedinice vremena (npr. broj sati ribolova povlačnim 

mrežama po danu, broj postavljenih udica po danu ili broj povlačenja obalne mreže potegače po 

danu). Ako se upotrebljavaju dvije vrste alata ili više vrsta alata odgovarajući napori moraju se 

uskladiti s određenom standardnom vrstom prije njihova dodavanja;”. 
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3. Na stranici 5., u članku 3. stavku 2.: 

umjesto: 

„2. Ništa u ovom Sporazumu, uključujući bilo koje postupanje ili bilo koju aktivnost provedene 

na temelju ovog Sporazuma, ne predstavlja priznavanje, od strane bilo koje ugovorne stranke, 

potraživanja ili stajališta koji se odnose na pravni status i opseg voda i zona bilo koje druge 

ugovorne stranke.”; 

treba stajati: 

„2. Ništa u ovom Sporazumu, uključujući bilo koje postupanje ili bilo koju aktivnost provedene 

na temelju ovog Sporazuma, ne predstavlja priznavanje, od strane bilo koje ugovorne stranke, 

potraživanja ili stajališta koji se odnose na pravni status i opseg voda i zona bilo koje takve 

ugovorne stranke.”. 

4. Na stranici 7., u članku 6. stavku 8.: 

umjesto: 

„8. U svrhu utvrđivanja kvoruma za bilo koju sjednicu Komisije, izaslanstvo organizacije za 

regionalnu gospodarsku integraciju koja je ugovorna stranka Komisije uzima se u obzir samo ako 

ono ima pravo glasa na sjednici za koju se traži kvorum.”; 

treba stajati: 

„8. U svrhu utvrđivanja kvoruma za bilo koju sjednicu Komisije, izaslanstvo organizacije za 

regionalnu gospodarsku integraciju koja je ugovorna stranka Komisije uzima se u obzir u mjeri u 

kojoj ono ima pravo glasa na sjednici za koju se traži kvorum.”. 
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